
PUREZZA DELLE LINEE, UN DESIGN SEMPLICE 
E RAFFINATO E UNA SUPERFICIE LISCIA, QUASI VELLUTATA.

QUESTE LE PECULIARITÀ DELLA COLLEZIONE MIRABILIA, 
UNA PORTA CHE VANTA I PIÙ NUMEROSI TENTATIVI 

DI IMITAZIONE E AMPI CONSENSI DA PARTE DEL 
PUBBLICO. UN NOME ELOQUENTE, SINTESI DI UN 

PRODOTTO SPECIALE CHE PERSONALIZZA CON STILE 
ED ELEGANZA QUALSIASI AMBIENTE, 

DAL CLASSICO AL MODERNO.

BELLEZZA
RAFFINATA

SOPHISTICATED BEAUTY CLEAN LINES, A SIMPLE REFINED DESIGN AND A SMOOTH, ALMOST VELVETY SURFACE. THESE ARE THE PECULIARITIES OF THE MIRABILIA COLLECTION, 

A DOOR OF WIDESPREAD SUCCESS AND THE MOST IMITATED.  AN ELOQUENT NAME, THE SYNTHESIS OF A SPECIAL PRODUCT THAT PERSONALISES 

ANY SETTING, FROM CLASSIC TO MODERN, WITH STYLE AND ELEGANCE.

BEAUTE RAFFINEE PURETE DES LIGNES, UN DESIGN SIMPLE, RAFFINE ET UNE SURFACE LISSE, PRESQUE VELOUTEE. VOILA LES CARACTERISTIQUES DE LA 

COLLECTION MIRABILIA, LA PORTE LA PLUS IMITEE ET PRISEE PAR LE PUBLIC. UN NOM ELOQUENT, SYNTHESE D’UN PRODUIT SPECIAL QUI PERSONNALISE 

AVEC STYLE ET ELEGANCE TOUT INTERIEUR, DU CLASSIQUE AU MODERNE.

BELLEZA REFINADA LÍNEAS PURAS, DISEÑO SENCILLO Y ELEGANTE, SUPERFICIE LISA, CASI ATERCIOPELADA: ÉSTAS SON LAS CARACTERÍSTICAS QUE DISTINGUEN LA COLECCIÓN 

DE PUERTAS MIRABILIA, QUE CUENTA CON LA MAYOR CANTIDAD DE INTENTOS DE IMITACIÓN Y CON LA GRAN ADMIRACIÓN DEL PÚBLICO. UN NOMBRE ELOCUENTE, SÍNTESIS DE UN PRODUCTO 

ESPECIAL QUE PERSONALIZA CON ESTILO Y ELEGANCIA CUALQUIER TIPO DE AMBIENTE, DESDE EL CLÁSICO HASTA EL MODERNO.

RAFFINIERTE SCHÖNHEIT KLARE LINIENFÜHRUNG, EIN RAFFINIERT-EINFACHES DESIGN, UND EINE GLATTE, BEINAHE SAMTIGE OBERFLÄCHE SIND DIE BESONDERHEITEN

 DER KOLLEKTION MIRABILIA. EINE TÜR, DIE SICH GROSSER BELIEBTHEIT ERFREUT, UND SCHON OFT VERGEBLICH KOPIERT WURDE. EIN NAME, DER FÜR SICH SPRICHT, UND IN EINEM BEGRIFF 

DAS ZUM AUSDRUCK BRINGT, WAS DIESE TÜR SO BESONDERS MACHT: IHRE FÄHIGKEIT, JEDES AMBIENTE, VON KLASSISCH BIS MODERN, MIT STIL UND ELEGANZ ZU PERSONALISIEREN.

ИЗЫСКАННАЯ КРАСОТА ЧИСТОТА ЛИНИЙ, ПРОСТОЙ И ИЗЫСКАННЫЙ ДИЗАЙН, ГЛАДКАЯ, ПОЧТИ БАРХАТИСТАЯ ПОВЕРХНОСТЬ. ТАКОВЫ ХАРАКТЕРИСТИКИ КОЛЛЕКЦИИ ДВЕРЕЙ MIRABILIA,

 КОТОРЫЕ ПОЛЬЗУЮТСЯ БОЛЬШИМ УСПЕХОМ У ПУБЛИКИ И ОЧЕНЬ ЧАСТО ПОДДЕЛЫВАЮТСЯ. ИХ КРАСНОРЕЧИВОЕ НАЗВАНИЕ ОПРЕДЕЛЯЕТ СПЕЦИАЛЬНОЕ ИЗДЕЛИЕ, 

ПРИДАЮЩЕЕ ШТРИХ СТИЛЯ И ЭЛЕГАНТНОСТИ ЛЮБОМУ ПОМЕЩЕНИЮ, КЛАССИЧЕСКОМУ ИЛИ СОВРЕМЕННОМУ.
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MOD. EMI 6B
PORTE A BATTENTE, LACCATO BIANCO.

HINGED DOORS, WHITE LACQUER FINISH.

PORTES A BATTANT, LAQUE BLANC.

PUERTAS BATIENTES, LACADO BLANCO.

DREHFLÜGELTÜREN, LACKIERT WEISS.

РАСПАШНЫЕ ДВЕРИ, БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ЦВЕТ.

MOD. MIRABILIA EMI 6B
PORTONE BLINDATO, CON PANNELLO, BIANCO LACCATO.

SECURITY DOOR, WITH PANEL, WHITE LACQUER FINISH.

PORTE BLINDEE, AVEC PANNEAU, BLANC LAQUE.

PUERTA BLINDADA, CON PANEL, LACADO BLANCO.

GEPANZERTE TÜR, MIT PANEEL, LACKIERT WEISS.

БРОНИРОВАННАЯ ВХОДНАЯ ДВЕРЬ С ПАНЕЛЯМИ, БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ЦВЕТ.
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MOD. EMI 6B
PORTE A BATTENTE, LACCATO BIANCO.

HINGED DOORS, WHITE LACQUER FINISH.

PORTES A BATTANT, LAQUE BLANC.

PUERTAS BATIENTES, LACADO BLANCO.

DREHFLÜGELTÜREN, LACKIERT WEISS.

РАСПАШНЫЕ ДВЕРИ, БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ЦВЕТ.
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MOD. EMI 6B
PORTE A BATTENTE, LACCATO BIANCO.

HINGED DOORS, WHITE LACQUER FINISH.

PORTES A BATTANT, LAQUE BLANC.

PUERTAS BATIENTES, LACADO BLANCO.

DREHFLÜGELTÜREN, LACKIERT WEISS.

РАСПАШНЫЕ ДВЕРИ, БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ЦВЕТ.
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MOD. GALA 1B1V
PORTA A BATTENTE, LACCATO BIANCO CON VETRO MOLATO E INCISO LATO SATINATO.

HINGED DOOR, WHITE LACQUER WITH GROUND AND ETCHED GLASS, SATIN-FINISH SIDE.

PORTE À BATTANT, LAQUÉE BLANCHE AVEC VERRE TAILLÉ ET GRAVÉ CÔTÉ SATINÉ.

PUERTA BATIENTE, LAQUEADO BLANCO CON VIDRIO BISELADO Y TALLADO LADO SATINADO.

FLÜGELTÜR, WEISS LACKIERT MIT GESCHLIFFENEM UND GRAVIERTEM GLAS, SATINIERT.

РАСПАШНАЯ ДВЕРЬ, ЛАКИРОВКА БЕЛОГО ЦВЕТА, СТЕКЛО ШЛИФОВАННОЕ,

С ГРАВИРОВКОЙ  С САТИНИРОВАННОЙ СТОРОНЫ.

MOD. DESTA 2B
PORTE A BATTENTE, LACCATO BIANCO.

HINGED DOOR, WHITE LACQUER FINISH.

PORTES A BATTANT, LAQUE BLANC.

PUERTAS BATIENTES, LACADO BLANCO.

DREHFLÜGELTÜREN, LACKIERT WEISS.

РАСПАШНЫЕ ДВЕРИ, БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ЦВЕТ.
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IL FASCINO
CHE DURA

PER SEMPRE:
MIRABILIA,

ICONA DI
STILE.

TIMELESS CHARM: MIRABILIA, AN ICON OF STYLE..

LE CHARME ETERNEL: MIRABILIA, ICONE DE STYLE.

EL ENCANTO ETERNO DE MIRABILIA, EMBLEMA DE ESTILO.

EWIGE FASZINATION: MIRABILIA, EINE STILIKONE.

ОЧАРОВАНИЕ НАВСЕГДА: MIRABILIA - ЭТО ОЛИЦЕТВОРЕНИЕ СТИЛЯ.

MOD. GALA 1B1V
PORTA A BATTENTE, LACCATO BIANCO CON VETRO MOLATO E INCISO LATO SATINATO.

HINGED DOOR, WHITE LACQUER WITH GROUND AND ETCHED GLASS, SATIN-FINISH SIDE.

PORTE À BATTANT, LAQUÉE BLANCHE AVEC VERRE TAILLÉ ET GRAVÉ CÔTÉ SATINÉ.

PUERTA BATIENTE, LAQUEADO BLANCO CON VIDRIO BISELADO Y TALLADO LADO SATINADO.

FLÜGELTÜR, WEISS LACKIERT MIT GESCHLIFFENEM UND GRAVIERTEM GLAS AUF DER SATINIERTEN SEITE.

РАСПАШНАЯ ДВЕРЬ, ЛАКИРОВКА БЕЛОГО ЦВЕТА, СТЕКЛО ШЛИФОВАННОЕ, С ГРАВИРОВКОЙ С САТИНИРОВАННОЙ СТОРОНЫ.

MOD. EMI 6B
PORTE A BATTENTE, LACCATO BIANCO.

HINGED DOORS, WHITE LACQUER FINISH.

PORTES A BATTANT, LAQUE BLANC.

PUERTAS BATIENTES, LACADO BLANCO.

DREHFLÜGELTÜREN, LACKIERT WEISS.

РАСПАШНЫЕ ДВЕРИ, БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ЦВЕТ.
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MOD. EMI 6B
PORTE A BATTENTE, LACCATO BIANCO.

HINGED DOOR, WHITE LACQUERED FINISH.

PORTE A BATTANT, LAQUE BLANC.

PUERTA BATIENTE, LACADO BLANCO.

DREHFLÜGELTÜR, LACKIERT WEISS.

РАСПАШНАЯ ДВЕРЬ, БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ЦВЕТ.

MOD. RETA 10V 
PORTA A BATTENTE, ANTA DOPPIA, LACCATO BIANCO. VETRO MOLATO LATO SATINATO.

HINGED DOUBLE DOOR, WHITE LACQUER WITH GROUND GLASS, SATIN-FINISH SIDE.

PORTE À BATTANT, DEUX VANTAUX, LAQUÉE BLANCHE. VERRE TAILLÉ CÔTÉ SATINÉ.

PUERTA BATIENTE, PUERTA DOBLE, LAQUEADO BLANCO. VIDRIO BISELADO LADO SATINADO.

FLÜGELTÜR, DOPPELFLÜGEL, WEISS LACKIERT. GESCHLIFFENES GLAS AUF DER SATINIERTEN SEITE.

РАСПАШНАЯ ДВЕРЬ, ДВОЙНАЯ СТВОРКА, ЛАКИРОВКА БЕЛОГО ЦВЕТА.  СТЕКЛО ШЛИФОВАННОЕ С САТИНИРОВАННОЙ СТОРОНЫ.
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MOD. RETA 10V
LACCATO BIANCO, 2 ANTE, CON VETRI MADRAS, MOLATI LATO SATINATO.

WHITE LACQUER, 2 DOORS, WITH MADRAS GLASS, GROUND SATIN-FINISH SIDE.

LAQUÉE BLANCHE, DEUX VANTAUX, AVEC VERRES MADRAS, TAILLÉS ET SATINÉS.

LAQUEADO BLANCO, 2 HOJAS, CON VIDRIOS MADRAS, BISELADOS LADO SATINADO.

WEISS LACKIERT, 2 FLÜGEL, MIT MADRAS-GLÄSERN, GESCHLIFFEN AUF DER SATINIERTEN SEITE.

ЛАКИРОВКА БЕЛОГО ЦВЕТА, 2 СТВОРКИ СО СТЕКЛАМИ «МАДРАС», ШЛИФОВАННЫЕ, С САТИНИРОВАННОЙ СТОРОНЫ.
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ARMADIATURA MOD. MIRIA
6 ANTE BUGNATE, LACCATO BIANCO, VERSIONE A BATTENTE.

6 ASHLAR PANELLED DOORS, WHITE LACQUERED, HINGED VERSION.

6 BATTANTS ORNES DE BOSSAGE, LAQUE BLANC, VERSION A BATTANT.

6 HOJAS ALMOHADILLADAS, LACADO BLANCO, VERSIÓN BATIENTE.

6 DREHFLÜGEL-KASSETTENTÜREN, LACKIERT WEISS.

6 РУСТОВАННЫХ СТВОРОК, БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ЦВЕТ. РАСПАШНАЯ МОДЕЛЬ.

MOD. LUTA 3B
PORTE A BATTENTE, LACCATO BIANCO.

HINGED DOOR, WHITE LACQUERED FINISH.

PORTE A BATTANT, LAQUE BLANC.

PUERTA BATIENTE, LACADO BLANCO.

DREHFLÜGELTÜR, LACKIERT WEISS.

РАСПАШНАЯ ДВЕРЬ, БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ЦВЕТ.
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GAROFOLI:
LA QUALITÀ CHE 
SCEGLIETE PER 

RACCHIUDERE 
IL VOSTRO 
UNIVERSO

GAROFOLI: A QUALITY CHOICE TO CIRCUMSCRIBE YOUR UNIVERSE.

GAROFOLI: LA QUALITE QUE VOUS CHOISISSEZ POUR RENFERMER VOTRE UNIVERS.

GAROFOLI: LA CALIDAD QUE SE ELIGE PARA CUSTODIAR EL PROPIO UNIVERSO.

GAROFOLI: SCHÜTZEN SIE IHRE GANZ PERSÖNLICHEN DINGE MIT QUALITÄT.

GAROFOLI: ВЫБРАННОЕ ВАМИ КАЧЕСТВО ДЛЯ ХРАНЕНИЯ ВАШЕГО МИРА.

ARMADIATURA MOD. MIRIA
6 ANTE BUGNATE, LACCATO BIANCO, VERSIONE A BATTENTE.

6 ASHLAR PANELLED DOORS, WHITE LACQUERED, HINGED VERSION.

6 BATTANTS ORNES DE BOSSAGE, LAQUE BLANC, VERSION A BATTANT.

6 HOJAS ALMOHADILLADAS, LACADO BLANCO, VERSIÓN BATIENTE.

6 DREHFLÜGEL-KASSETTENTÜREN, LACKIERT WEISS.

6 РУСТОВАННЫХ СТВОРОК, БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ЦВЕТ. РАСПАШНАЯ МОДЕЛЬ.
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MOD. AURA
PORTA LISCIA, LACCATA BIANCA CON INSERIMENTO SPECCHIO NEL LATO INTERNO.

PLAIN DOOR, WHITE LACQUERED WITH MIRROR INSERT ON THE INNER SIDE.

PORTE LISSE, LAQUEE BLANCHE AVEC INSERTION MIROIR SUR LE COTE INTERIEUR.

PUERTA LISA, LACADO BLANCO CON APLICACIÓN DE ESPEJO DEL LADO INTERNO.

GLATTE TÜR, LACKIERT WEISS, MIT SPIEGEL AN DER INNENSEITE.

ГЛАДКАЯ БЕЛАЯ ЛАКИРОВАННАЯ ДВЕРЬ, ЗЕРКАЛО ВСТАВЛЕНО С ВНУТРЕННЕЙ СТОРОНЫ.

GAROFOLI:
LE FORME

DEL BEL VIVERE 
CHE ESALTANO

LA VOSTRA 
CASA

GAROFOLI: BEAUTIFUL SHAPES TO ENHANCE YOUR HOME.

GAROFOLI: LES FORMES DE L’ART DE VIVRE QUI METTENT EN AVANT VOTRE MAISON.

GAROFOLI: LOS SIGNOS DEL BIENESTAR QUE DESTACAN VUESTRO HOGAR.

GAROFOLI: SCHÖNE TÜREN, FÜR EIN SCHÖNERES ZUHAUSE UND EIN SCHÖNERES LEBEN.

GAROFOLI: ФОРМЫ КРАСОТЫ ПОДЧЕРКИВАЮТ ЦЕННОСТЬ ВАШЕГО ДОМА.
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QUANDO IL DESIDERIO 
È UNA CASA SU MISURA, 

LA SCELTA È UNA 
PORTA GAROFOLI.

WHEN YOU WANT A CUSTOM BUILT HOME, CHOOSE A GAROFOLI DOOR.

LORSQUE LE DESIR D’UNE MAISON SUR MESURE SE MANIFESTE, LE CHOIX SE PORTE SUR UNE CREATION GAROFOLI.

CUANDO SE DESEA UNA CASA A MEDIDA, LA ELECCIÓN ES UNA PUERTA GAROFOLI.

WENN SIE VON EINEM INDIVIDUELLEN ZUHAUSE TRÄUMEN, SIND GAROFOLI-TÜREN GENAU DIE RICHTIGE WAHL.

ЕСЛИ ВЫ ХОТИТЕ ПОСТРОИТЬ СОРАЗМЕРНЫЙ ВАМ ДОМ, ВАШ ВЫБОР ДОЛЖЕН ПАСТЬ НА GAROFOLI.
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MOD. LUTA 3В
LACCATA BIANCO.

WHITE LACQUERED.

LAQUEE BLANC.

LACADO BLANCO.

LACKIERT WEISS.

БЕЛАЯ ЛАКИРОВКА.
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MOD. BILA 1V
LACCATO BIANCO VETRO LAIN AZZURRO.

WHITE LACQUER, AZURE LAIN GLASS.

LAQUE BLANC VERRE LAIN BLEU.

LACADO BLANCO CON VIDRIO LAIN AZUL CLARO.

LACKIERT WEISS, GLAS LAIN AZUR.

ЦВЕТ БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ, СТЕКЛО LAIN ГОЛУБОГО ЦВЕТА.

GAROFOLI:
LA PORTA CHE CAMBIA

LA CASA CON LA RAZIONALITÀ
DELLE SOLUZIONI

TECNICHE

GAROFOLI: A DOOR THAT CHANGES YOUR HOME WITH THE LOGIC OF ITS TECHNICAL SOLUTIONS.

GAROFOLI: LA PORTE QUI TRANSFORME LA MAISON AVEC LA RATIONALITE DES SOLUTIONS TECHNIQUES.

GAROFOLI: LA PUERTA QUE CAMBIA LA CASA CON LA RACIONALIDAD DE LAS SOLUCIONES TÉCNICAS.

GAROFOLI: DIE TÜR, DIE DAS AMBIENTE MIT DER RATIONALITÄT DER TECHNISCHEN LÖSUNGEN VERÄNDERT.

GAROFOLI: ДВЕРЬ МЕНЯЕТ ОБЛИК ДОМА РАЦИОНАЛЬНОСТЬЮ ТЕХНИЧЕСКИХ РЕШЕНИЙ.
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LA BELLEZZA
È NEL DETTAGLIO,

L’ELEGANZA NELLA
RAFFINATA SEMPLICITÀ

ITS BEAUTY IS IN THE DETAILS, ITS ELEGANCE, IN THE SOPHISTICATED SIMPLICITY.

LA BEAUTE EST DANS LES DETAILS, L’ELEGANCE DANS LA SIMPLICITE RAFFINEE.

LA BELLEZA DE LOS DETALLES, LA ELEGANCIA DE LA SENCILLEZ.

DIE SCHÖNHEIT LIEGT IM DETAIL, DIE ELEGANZ IN DER RAFFINIERTEN SCHLICHTHEIT.

КРАСОТА КРОЕТСЯ В ДЕТАЛЯХ, ЭЛЕГАНТНОСТЬ - В ИЗЫСКАННОЙ ПРОСТОТЕ.

MOD. DESTA 2В
LACCATA BIANCO.

WHITE LACQUERED.

LAQUEE BLANC.

LACADO BLANCO.

LACKIERT WEISS.

БЕЛАЯ ЛАКИРОВКА.
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DESTA 2B LUTA 3B MESIA 3B99 RETA 10V

ENIA 2B98 DENA 2BC SIRA 1B1VC MIA 1BARCO

PLEA 2BARCO UTE 10VARCO EMI 6BERIA 4B

PULA 2B01VULMA 1B6VARCO GALA 1B1V CLEO 2B1V
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VALIA 5V SINTRA 2V98 NITA 2B2VKAMI 3V99

EDER 2B6V OLISSIA 3BE NIVA 1VARCO MALVA 1B1VARCO

AFRA 1B6VCELSA 1B

1M2007BILA 1VBILA 1V

ZETI 10VC

AURA PORTA 

LISCIA

QUALIA 1VC

VERDISIA 

1B 1V 2005
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TINA 1V2001TEO 1/B/6/V/C ISA 1TV

Sezione Mirabilia

Colori laccati . Lacquer colours . Coloris laqués . Colores lacados
Lackierte Farben . Цвета лакировки

LACCATO BIANCO 
WHITE LACQUER
LAQUE BLANC
LACADO BLANCO
LACKIERT WEISS
БЕЛЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ

LACCATO AVORIO
IVORY LACQUER
LAQUE IVOIRE
LACADO MARFIL
LACKIERT ELFENBEIN
ЛАКИРОВКА ЦВЕТА 
СЛОНОВОЙ КОСТИ
 

LACCATO TORTORA
DOVE GREY LACQUER
LAQUE TOURTERELLE
LACADO GRIS TÓRTOLA
LACKIERT TAUBENGRAU
ЛАКИРОВКА СЕРО-
КОРИЧНЕВОГО ЦВЕТА

Colori RAL a richiesta . Colori RAL a richiesta . RAL colours on request
Couleurs RAL sur demande . Colores RAL bajo pedido . RAL-Farben auf Anfrage
Цвета по шкале RAL по заказу
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